SESSION — 01 SsurAH 1: AL-FATIHAH (Verses 1-4)

I. The Main Lesson: Use the three-step-procedure (3SP), i.e., read the Arabic text, translate each
Arabic word one-by-one, and then translate the whole sentence without repeating the Arabic text.
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Allah from Satan, ’A-‘00-zu bil-laa-hi mi-nash-shai-taa-nir ra-jeem.
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’A-‘00-zu bil-laa-hi mi-nash-shai-taa-nir-ra-jeem
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bis-mil-laa-hir- Rah-maa-nir Ra-heem
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